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Alat

Alat/Unsur pengendalian

A) Alaf utama

B) Suis utama

C) Suis penguncian tong

D) Lampu penunjuk penguncian
tong

E) Suis pencahayaan kubah

F) Paip dispens

G) Syaf pemegang paip

H) Pemegang paip

[) Kubah

J) Tong bir pakai buang

K) Penutup paip

L) Tiub bir

M) Injap pendispens sebaris

N) Tolok isipadu

O) Pancuran bir

P) Tolok suhu

Q) Kord kuasa

R) Penutup dulang titis penyalir
keluli tahan karat

S) Tapak dulang titis penyalir

Skop penghantaran

e Alat sistem alir bebas permukaan kaunter Blade® untuk tong bir
pakai buang Blade®

Kubah telus

Syaf pemegang paip

Pemegang paip

Alat untuk pemasangan syaf pemegang paip

Dulang titis penyalir boleh tanggal dengan penutup dulang titis
penyalir keluli tahan karat

e Panduan pengguna

Anda akan mendapati nombor hotline perkhidmatan untuk negara anda dan manual
utama penuh dilaman web: www.blade.shop
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1 Keselamatan

Bahagian ini mengandungi arahan-arahan keselamatan penting bagi
pengendalian alat sistem alir bebas permukaan kaunter Blade®.

Alat ini mematuhi peraturan-peraturan keselamatan yang ditetapkan.
Penggunaan yang fidak wajar bagaimanapun boleh menyebabkan
kecederaan peribadi dan/atau kerosakan alat.

1.1 Bahaya arus elektrik!

Bahaya kepada nyawa dengan arus elektrik! Sentuhan dengan
wayar hidup atau komponen-komponennya boleh membawa
kepada kecederaan serius atau bahkan kematian!

Perhatikan langkah-langkah keselamatan berikut untuk mengelakkan
kejufan elektrik:
> Jika kord bekalan rosak, ia mesti digantikan dengan kord atau
pemasangan khas yang boleh didapati daripada pembuat atau
ejen perkhidmatannyal
> Jangan buka perumah alat. Bahaya kejutan elektrik jika sambungan
hidup disentuh dan/atau konfigurasi elektrik dan mekanikal diubah.
> Voltan sumber kuasa mestilah sama seperti yang dinyatakan di plat
pengkadaran!
> Sebelum digunakan semak bahawa alat berfungsi dengan betul!
Alat fidak boleh digunakan jika:
- kord kuasa rosak
- alat yang menunjukkan kerosakan yang ketara
- alat telah terjatuh
> Sambungkan alat hanya kepada arus ulang-alik (AC) dan ke soket
dengan sambungan pembumian. Jauhkan kord dari kawasan panas
dan lembap!
> Hanya masukkan palam sesalur apabila alat dimatikan!
> Jangan gunakan alat ini berhampiran dengan tab mandi, a
pancuran, besen atau bekas lain yang mengandungi air. @
> Jika alat jatuh ke dalam air, cabut palam dengan segera.
Dalam apa jua keadaan jangan masukkan ke dalam air apabila alat
masih disambungkan kepada bekalan kuasal
> Pemasangan alat perlindungan arus yang rosak dengan arus pecah
terkadar menawarkan keselamatan tambahan dengan memastikannya
tidak akan melebihi 30 mA dalam pemasangan di rumah. Biarkan
juruelekirik pemasangan memberi nasihat kepada andal
> Jika alat tidak berfungsi dengan baik dan sebelum pembersinan
cabut palam dari sesalur kuasa.

@
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> Melindungi alat daripada pengaruh iklim seperti kelembapan atau

cahaya matahari langsung. Alat ini tidak diluluskan untuk digunakan
diluar rumah.

1.2 Langkah-langkah keselamatan asas

Perhatikan maklumat keselamatan berikut bagi penanganan alat
demi mengelakkan kerosakan bahan dan/atau kecederaan peribadi:

> Pembaikan alat hanya boleh dilakukan oleh seorang juruteknik terlatih

atau orang yang diberi kuasa. Pembaikan yang fidak berkelayakan
boleh membawa kepada bahaya yang besar kepada pengguna. Hal
ini juga akan membatalkan jaminan ini.
Hanya juruteknik terlatih dan diperakui harus membaiki alat ini.
Alat ini hanya boleh dipasang di lokasi di mana penggunaan dan
penyelenggaraannya adalah terhad kepada kakitangan terlatih.
Jangan gunakan peralatan elektrik di dalam kawasan penyejukan alat.
Jangan simpan bahan letupan seperti tin aerosol dengan bahan
dorong mudah terbakar dalam alat ini.
Alat ini fidak bertujuan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-
kanak) kekurangan keupayaan fizikal, deria atau mental, atau kekuran-
gan pengalaman dan pengetahuan. Kanak-kanak hendaklah diawasi
unfuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan alat ini.
Alat ini dirancang untuk digunakan dalam aplikasi perdagangan
tertutup seperti:

- oleh kakitangan profesional dalam persekitaran komersial

- bar dan restoran

- oleh klien di hotel, motel dan persekitaran penginapan yang lain

- persekitaran jenis penginapan & sarapan (b&b)
Jangan gunakan jet air untuk pembersihan. Alat ini fidak sesuai untuk
pemasangan di kawasan di mana jet air boleh digunakan.
Anda boleh membersinkan alat anda dengan kain sedikit lembap
dan keringkannya dengan kain kering yang lembut. Jangan
gunakan agen pembersih yang tajam atau kasar.
Alat ini perlu diletakkan di dalam kedudukan mendatar. Jangan
letakkan mesin ini di bawah sinaran cahaya matahari langsung atau
berhampiran sumber haba atau di bawah hujan.
Jangan bersihkan alat atau aksesorinya dalam mesin basuh pinggan.
Dalam usaha untuk mengambil alih operasi bebas kerosakan, suhu
ambien harus antara 10°C dan 38°C dan dengan maksimum rH
sebanyak 75%.
Selepas mengeluarkan mesin dari bungkusan alat atau dalam kes
menukar palam atau kesengetan alat, tunggu selama 8 jam sebelum
menghidupkan alat semula.

@
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Perhatikan maklumat keselamatan berikut untuk pengendalian
selamat tong pakai buang bagi mengelakkan kerosakan bahan
dan/atau kecederaan peribadi:

> Pastikan bahawa tidak ada sebarang tanda-tanda kerosakan luaran
pada tong.

> JANGAN goncang tong. Tong mempunyai sedikit tekanan lampau.
Sila kendalikan dengan berhati-hatil

2 Data teknikal

Nama produk Sistem Pendispensan Bir

No. Pesanan 9930

Voltan pengendalian 220-240 V~

Penggunaan kuasa kira-kira 70 W / 50 Hz

Dimensi lengkap 5920 mm x 290 mm x 471mm (T x L x D)
Berat tanpa tong kira-kira 17.6 kg

Berat dengan tong <26 kg

Tahap tekanan bunyi (LpA) <70 dB(A)

Tekanan kerja 1.3-1.5bar

Bahan pendingin (jenis dan kuantiti) R600A; 11 g
Kelas iklim 7

Penarafan I.P. Hanya untuk penggunaan dalam rumah (IPXO)

3 Pelupusan

Simbol ini yang ada pada produk, arahan pengendalian atau
bungkusan menunjukkan bahawa produk ini tidak harus dilupuskan
seperti sampah rumah yang biasa selepas akhir hayat perkhidmatannya.
Pelupusan alat ini menurut Arahan EC 2012/19/EC (Sisa Elekirik dan
Peralatan Elektronik). Sekiranya anda mempunyai sebarang pertanyaan,
sila hubungi pihak berkuasa tempatan yang bertanggungjawab untuk

I pelupusan sisa.
Bahan-bahan ini boleh dikitar semula mengikut tanda-tandanya. Kitaran semula yang

betul dan pelupusan alat dan bahan-bahannya selepas akhir hayat perkhidmatannya
memberi sumbangan besar kepada perlindungan alam sekitar kita.

4 Pematuhan (3

Produk ini mematuhi Arahan Voltan Rendah 2014/35/EU, Arahan Jentera 2006/42/EC
dan Arahan EMC 2014/30/EU.

@
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E 5 Aksesori
Kubah telus
Syaf pemegang paip
Pemegang paip
Alat untuk pemasangan syaf pemegang paip

Dulang titis penyalir boleh tanggal dengan penutup dulang titis penyalir keluli
tahan karat

Appliance

Appliance-/operating elements

A) Main appliance

B) Main switch

C) Keg locking switch

D) Keg locking indicator light
E) Dome lighting switch

F) Dispense tap

G) Tap handle shaft

H) Tap handle

) Dome

J) Disposable beer keg

K) Tap cover

L) Beertube

M) Inline dispensing valve

N) Volume gauge

O) Beer spout

P) Temperature gauge

Q Power cord

R) Stainless steel drip tray cover
S) Drip tray base

Scope of delivery

e Blade® countertop draught system appliance for Blade® disposable beer kegs
Transparent dome

Tap handle shaft

Tap handle

Tool for mounting the tap handle shaft

Removable drip tray with stainless steel drip fray cover

User manual

@
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You will find the service hotline number for your country and the full main manual on

the website: www.blade.shop m

1 Safety

This section contains important safety instructions for handling Blade®
countertop draught system appliance. This appliance complies with the
prescribed safety regulations. Improper use can however result in
personal injury and/or applionce damage.

1.1 Danger of electric current!

Danger to life by electric current! Contact with live wires or
components could lead to serious injury or even death!

Observe the following safety precautions to avoid electric shocks:
> If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord
or assembly available from the manufacturer or its service agent!
> Do not open the housing of the appliance. Danger of electric shock if
live connections are fouched and/or the electrical and mechanical
configuration is changed.
> The voltage of the power source must be the same as specified on
the rating plate!
> Before use check that the appliance functions properly!
The appliance should not be used if:
- the power cord is damaged
- the appliance shows noticeable damage
- the appliance has been dropped
> Connect the appliance only fo AC current and to a socket with
earthing contact. Keep the cord away from hot and damp areas!
> Only insert the mains plug when the appliance is switched off!
> Do not use this appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels containing water.
> If the appliance falls into water, remove the mains plug immediately.
Under no circumstances reach into the water when the appliance is
still connected to the power supply!
> The installation of a faulty current protective appliance with a rated
breaking current offers you additional safety by ensuring that 30 mA
will not be exceeded in the house installation. Let your installation
electrician advise you!
> If the appliance does not function properly and before cleaning
remove the plug from the mains.
> Protect the appliance against climatic influences such as damp or
direct sunlight. The appliance is not approved for use outdoors.

@
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1.2 Fundamental safety precautions

Observe the following safety information for safe handling of the appli-
ance in order to prevent material damage and/or personal injury:

>

>

| 2

Repairs to the appliance must only be carried out by a trained
technican or authorized person. Unqualified repairs can lead to
considerable danger for the user. They will also void the warranty.
Only frained and certified technicians should service this appliance.
The appliance is only to be installed in locations where its use and
maintenance is restricted to trained personnel.
Do not use electrical appliances inside the cooling area of the
appliance.
Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellant in this appliance.
This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
This appliance is intended to be used in commercial indoor
applications such as:

- by professional staff in commercial environments

- bars and restaurants

- by clients in hotels, motels and other residential type environments

- bed and breakfast type of environments
Do not use a water jet for cleaning. The appliance is not suitable for
installation in an area where a water jet could be use.
You can clean your appliance with a slightly damp cloth and dry it
with a soft dry cloth. Do not use sharp or abrasive cleaning agents.
The appliance has to be placed in a horizontal position. Do not place
the machine in direct sunlight or near a source of heat or under rain.
Do not clean the appliance or accessories in a dish washer.
In order to assume a fault-free operation, the ambient temperature
should be between 10°C and 38°C and with a maximum rH of 75%.
After unpacking the appliance orin case of plug changing or
appliance filting, wait for 8 hours before turning the appliance on.

Observe the following safety information for safe handling of the dispo-
sable keg in order to prevent material damage and/or personal injury:

>
|

Ensure that there are no signs of any external damage on the keg.
Do NOT shake the keg. The keg has a slight overpressure. Please
handle it with care!

@
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2 Technical data

Designation

Order No.

Operating voltage

Power consumption
Complete dimensions
Weight without keg
Weight with keg

Sound pressure level (LpA)
Working pressure

Coolant (type and quantity)
Climate class

|.P. rating

3 Disposal

Beer Dispensing System
9930

220-240 V~

approx. 70 W / 50 Hz
590 mm x 290 mm x 471Tmm (H x W x D)
approx. 17.6 kg

<26kg

<70 dB(A)

1.3-1,5 bar

R600A; 11 g

7

For indoor use only (IPX0)

This symbol on the product, the operating instructions or the packaging
indicate that this product must not be disposed of as normal household
refuse after the end of its service life. Dispose of the appliance in
accordance with the EC Directive 2012/19/EC (Waste Electrical and
Electronic Equipment). Should you have any questions, please contact

the local authority responsible for waste disposal.

The materials can be recycled in accordance with their markings. Proper recycling and
disposal of the appliance and its materials after the end of its service life makes a major
contribution to the protection of our environment.

4 C€ compliance

This product complies with the Low Voltage directive 2014/35/EU, the machinery
directive 2006/42/EC and the EMC directive 2014/30/EU.

5 Accessories

Transparent dome
Tap handle shaft
Tap handle

Tool for mounting the tap handle shaft
Removable drip tray with stainless steel drip fray cover

@
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Thiét bj

Thiét bi-/o6 phan van hanh

Pham vi giao hang

N&p trong subt

C6 can gat

Can gat

Dung cu lap cb can gat

Hwéng dan st dung

A) Thiét bj chinh

B) Céng tac chinh

C) Céng tac khéa bom

D) bén bao khdéa bom

E) Céng tac dén nép

F) Voi dan bia

G) Cb can

H) Can gat

[) Vom

J) Bom bia duing mét Ian
K) N&p voi

L) Ong dan bia

M) Van phan phéi truc tiép
N) Cam bién dung tich

O) Miéng rét bia

P) Cam bién nhiét

Q Day ngudn

R) Mat na khay hirng thép khong gi
S) Khay hirng

Blade® hé thdng rét bia d& ban cho bom bia dung mét 1an Blade®

Khay hirng thao 18p dwoc véi mét na bang thép khong gi

Quy vi c6 thé thay sé hotline hd tro theo tirng quéc gia va hwéng dan st dung day du tai

trang web: www.blade.shop
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1 Antoan
Muc nay chira hwéng dan s dung an toan thiét bj rét bia dé ban
clia Blade®. Thiét bi nay tuan thi cac quy dinh an toan hién hanh.
St dung khoéng dung cach c6 thé géy thwong tich hoac huw hong
thiét bi.
1.1 Doéng dién nguy hiém!
Dong dién nguy hiém chét nguwi! Tiép xuc trwc tiép véi day
dién hoac cac bo phan cé thé gay thwong tich hoac tai nan
chéet nguwei!
Tuan thu cac bién phap phong ngira sau dé tranh bi dién giat:
> Néu day ngudn bj hdng, can thay thé bang day ngudn dac biét
hoac day twong tw chinh hang hoac tw trung tdm dich vu!
> Khong thao vé thiét bj. Tiép xtc cac két ndi co dién hoac thay
doi cau hinh co va/ hoac dién co thé bi giat dién.
> Dién ap ngudn phai bang dién ap dinh muc!
> Kiém tra chirc nang cla thiét bj trwde khi dung!
Khoéng nén st dung thiét bj néu:
- day nguén bj héng
- thiét bi c6 dau hiéu hu hdng
- thiét bj d3 bij roi
> Chi két ndi thiét bj vao 6 dién xoay chiéu tiép xtc véi mat dat.
Gitr day dién xa khu vic néng va am!
> Chi cdm phich dién khi thiét bi da dwoc tat!
> Khéng str dung thiét bi nay gan bon tam, voi sen, &
bon chira hoac cac thiét bi cé chira nwdc khac.
> Neéu thiét bi roi xudng nuoc, rat phich cam ra ngay lap tirc. Trong
moi tredng hop khéng duoc tiep xuc véi nwde khi thiét bi dang
chay!
> Lap dat thiét bi chong qua tai dién trong nha voi cwdng do ngat
mach & mirc 30 mA dé dam bao an toan. Tham khao tho 1ap dat
thiét bi dién cua quy vi!
> Rt phich cam dién khi thiét bj khong chay on dinh va trwdce khi
vé sinh.
> Tranh dé thiét bj triec tiép dwdi anh nang hodc ngudn &m. Khong
str dung thiét bi ngoai troi.

@
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1.2 Cac bién phap dé phong co ban

Tuan tha cac théng tin an toan dwéi day tranh gay hw héng vé
vat chat hoac bi thwong:

> Viéc slra chira thlet bi phai do ky thuét vién dwoc dao tao hoac
nguwoi dwoc Oy quyen Stra chira khong dung cach c6 thé gay
nguy hiém cho ngudi st dung. Viéc nay cling khién thiét bi méat
bao hanh.
> Chi ky thuat vién dwoc dao tao va duwoc cap chirng chi maoi
dwoc phép stra chiva thiét bi. Chi nén I&p dat thiét bi & khu vuc
st dung tryc tiép va chi nhan vién da qua dao tao méi dwoc bao
tri thiét bi.
> Khong st dung thlet bi dién bén trong khu virc [dm mat cuia thiét b.
> Khéng dé chét nd hay binh xit chira chat long dé chay trong thiét bi.
> Khong dwoc phép de nhung ngu0’| bi khuyét tat vé hinh thé, cadm
giac hoac tam than (bao gom ca tré em) ho&c ngudi thiéu klen
thire, kinh nghlem str dung thiét bi nay. Giam sat, khéng dé tré
em choi vai thiét bi.
> Thiét bi dwoc thiét k& dé sir dung trong nha cho muc dich
thwong mai nhw:
- b&i nhan vién chuyén nghiép trong méi trwd'ng thuwong mai
- trong cac nha hang va quan bar
- str dung trong khach san, nha nghi va cac loai hinh cw trd khac
- cac loai hinh phuc vy ngi dém va an sang
> Khong st dung tia nwéc dé vé sinh. Khong 1ap déat thiét bi & khu
vire co sty dung tia nwoc.
> Banco thé vé sinh thiét bi bang vai &m va lau kho bang vai
mém. Khong st dung chét 1am sach manh hoac c6 tinh an mon.
> Khong dé thlet bi nam ngang. Khong dé thiét bj truc tiép dudi
anh nang gan nguon nhiét hoac dwdi mua.
> Khong vé sinh thiét bj hoac cac phu kién bang may rira bat.
> Pé dam bao thiét bj van hanh chinh xac, nhiét d6 maoi treong
nén & nguong 10°C - 38°C va do am twong dbi téi da 75%.
> Sau khi m& hop, d’0| 6 cdm hoac trong treong hop may bi
nghiéng, che 8 tiéng trwdc khi bat thiét bi.

Tuan thu cac thong tin an toan vé bom bia dung mét lan tranh
gay thiét hai vé vat chat hoac thwong tich:

> Dam bao khéng c6 bat ki d4u hiéu hw hédng nao bén ngoal bom.
> Khong l&c bom bia. Bom bia luén & trang thai hoi qua ap. Nhac
dat can than!

@
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2 D liéu ki thuat

Thiét ké Hé Théng Rét Bia

Sé Hiéu. 9930
Dién 4p ngudn 220-240 V~

Dién nang tiéu thu ca. 70 W /50 Hz

Kich thwéc chuan 590 mm x 290 mm x 471mm (C x R x D)

Trong lwvgng khong bom xap xi 17.6 kg

Trong lweng khi c6 bom bia <26 kg

Mtrc &p suat am thanh (LpA) < 70 dB(A)

Ap lwc van hanh 1,3-1,5bar

Chéat lam maét (chdng loai va khéi lwgng) R600A; 11 g
Cép nhiét do hoat dong 7
Chi s6 béo vé& chéng xam nhap Chi str dung trong nha (IPX0)

é 3 Thaibo

Ky hiéu nay trén san phdm, trong hwéng dan van hanh hodc bao bi cé
nghia 1& khong duoc phép thai bd thiét bi nay nhw cac thiét bi gia dung
théng thudng khac khi hét vong doi str dung. Thai bo thiét bi nay theo Chi
thi EC 2012/19/EC (Réc thai tir Thiét bj Bién va bién t&r) Néu cé thac mac,
xin vui long lién hé nha chire trach tai dia phwong v& viéc xtr ly rac thai.

Céac b phan co thé tai ché theo quy dinh trén nhan dan. Tai ché va xt ly thiét bj va vat liéu
cAu tao dung cach sau khi hét tudi tho gép phan quan trong trong viéc bao vé mai trwdng.

4 C€ swtuantha

San pham nay tuan thi Chi thj Dién ap thap 2014/35/EU, chi thi may méc 2006/42/EC va
chi thi EMC 2014/30/EU.

5 Phu kién

N&p trong subt

C6 can gat

Can gat

Dung cu l&p cb can gat

Khay hirng théo lap dwoc véi ndp khay béng thép khéng gi

@
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Pemasangan alat ¢ Installation of appliance ¢ Lap dat thiét bi ¢
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Languages included:

WIK Elektrogerdate

Bahasa Malaysia / English / Tiéng Viét

Entwicklungs- und Service-GmbH & Co. KG

Schacht Neu-Cdln 12
D-45355 Essen
Germany
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